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A ,„vasárnap" és a ,képviselő- 

választás.") 

Hogy kerül össze ez a két ellenkező tárgy ? 
kérdheti a tisztelt olvasó, de ha vissza gon- 

dolt a megyénkben 17 év óta lefolyt képvise- 

lőválasztásokra, megtalálja reá a feleletet. -– 

Hiszen talán egyetlen választás sem volt ki- 

tüzve más napra, mint épen vasárnapra. 

Ha valami növelte a corruptiót népünk- 

ben, ugy annak egyik eszközlőjét biztosan fel- 

találhatjuk abban a mértéktelen etetés és ita- 

egész heteket 

a munkaidőből ellopott henyélésben, 
követválasztásokat megelőzte. 

tásban s az ebből származott s 

mely a 

A szemérmetlen 
istenkáromlás, az elv cserélések, a meggyengült 
becsületérzés, mindez pusztitó áradatként ter- 
jedt néposztályról néposztályra. 

bocsátható büne azoknak, 

kik ily áron akartak és igyekeztek magoknak 

És meg nem 

népszerüséget szerezni, hogy nem elégedve meg 
a köznapokkal, a legnagyobb sulyt erkölcs- és 
jellemrontó munkáikban, a vasárnapra helyez- 
ték. Ugy látszik, hogy akkor elhallgatott a 
törvény, mely minden olyant tilt máskor, mely 
az isteni tiszteletet zavarja; szünetelnek a 

közigazgatási szabályrendeletek, melyek a korcs- 

kanapot venni el a néptöol. 

galmak vezetői köznapot, vasárnapot egyaránt 

mai zárórákat szabályozzák, mintha egy jel- ivás gyakorlása vonzza, s az ily választó pol- 
mondat lenne fent és alant: in vino veritasl 

Végig menve ilyen alkalommal egy falun 

városon, a templomba hivó harangok zu- 

gásával versenyezve hangzik a lelkes (?) vá- 
lasztó és nem választó, de ivó tömeg zajongása. 

S mintha megvolna szédülve minden agy, 
hetek mulva is a választás után alig lehet a 
községekben a törvényes rendet visszaállitani. 
Igen, mert a koronát az egész szerencsétlen 
előkészületekre, felteszi a központi választmány 
azzal a határozattal, hogy a kijelölt tiz naptól 
épen a vasárnapot tüzi ki 

vagy 

a választás határ- 
napjául, okadatolva azzal, hogy nem akar mun- 

Eltekintve attól, hogy a választási moz- 

elvesznek a néptől; attól, 
vasárnapja után hétfőn, sőt kedden 
munkálkodhatik a választók sok része; azt is 
figyelembe kellene venni a k. p. v.-nak, hogy 

hogy a választás 

is alig 

vasárnapra tüzvén ki a választást, mondhatni 
a megye összes községeiben teszi lehetetlenné a 
vasárnapi istenitiszteletek megtartását, s egy- 
szersmind mintegy felbátoritja a népet arra, 
hogy kevésre nézze a vasárnap megtartására 
hozott országos és megyei törvényeket. 

A ki érzékkel bir, politikai jogainak gya- 
az elmegy a központba hétköznap 

is, a ki pedig csakis vasárnap kész elmenni, 
azt már nem a jog, hanem a bor és pálinka- 

korlására, 
*) Lapunk mult számára elkésve érkezett, de figyelem- 

reméltó tartalmáért adjuk, sőt rövid időn magunk is hozzá 
szólunk. Szerk. 

TÁRGZ 

T l 
I. 

Legyen feledve....- 

Legyen feledve hát a mult, 
A sok édes ábránd, remény, — 

A mit annyi csendes éjen, 

Álmodtunk egymás kebelén ! . . . 

Feledjük el. . . mondjuk el, hogy 
Gyermekábránd volt, semmi más; 

Álom volt csak s felébredénk, 

Mint a hogy álomból szokás. 

Mondjuk el, hogy . . . oh, mondjuk el, – 

„Mily bohók voltunk kedvesem !e . . . 

S mikor magunkra vagyunk csak : 

Sirjun", zokogjunk csendesen. 

El. 

Ha a sore játóka.... 

Ha a sors játéka össze 
Hozna, - s találkoznánk ketten, 

A tolongó emberárban : 

Menj el némán én mellettem ! . . 

Menj el némán én mellettem, 

Ne vesd reám tekinteted, 

A mig a régit viselem – 

Mért ejtenél ujább sebet ? ! 

Mért ejtenél ujabb sebet? . . . 

Megölne tán a néma vád ! 

Légy te nekem, a mi voltál: 

A ki szivemnek nyugtot ád. 

A ki szivemnek nyugtot ád, 
Az én mosolygó angyalom; 

gárok kedveért nem érdemes ezrek vallásos ér- 
zületét megsérteni. 

Nem sérteni akarván, hanem az igazság és 
a közerkölcsiség szempontjából szóllaltam fel, 
s kérem ennek figyelembe vételét, akkor, mi- 
dőn a jelen közelgő követválasztás napjának 
kitüzése jön napi rendre. 

Vámnadóo r. 

Vasuti mozgalom. 

Sz-Somlyó város képviselete által kikűldött bizott- 
ságnak a N-károlytól Sz-Somlyón keresztül Zilahig 
épitendő helyiérdekü vasut tárgyában e hó 15-én volt 
első ülése, a mikor is: a hizottság mindenek előtt azon 
ohajának adott kifejezést, hogy az egyöntetü munkál- 
kodhatás szempontjából egy kelyi érdekü vasut felépi- 
tése iránt szükségelt lépések megtételére Sz-somlyó vá- 
ros és vidékére korábban kiküldött, s báró BánTy György 
ur ő méltóságának elnöksége alatt müködá biz zottsággal 
érintkezésbe kivánja alatt tenni, miért is megbizta elnök 
polgármester urat, hogy a nevezett báró urat kérje 
fel, hogy az elnöksége alatt müködő és a 
vezett bizottságot egy közös 

most kine- 
értekezletre hivja össze 

ottan olvadjon egybe s igyekezzék oda hatni, hogy a 
megye által tervezett ,„magura" háta mögötti vasut 
vonal elejtésénél egy N-károlytól Sz-Somlyón keresz- 
tül Zilahig vezető helyiérdekü vasut felépitése eszközöl- 
tessék. 

A sz-somlyói közbirtokosság felkéretett, hogy 
azon 1000 frt összeget, melyet a Margittától Sz-Som- 
lyóig tervezett helyiérdekü vasut előmunkálatai költsé- 

Ne lássak én mesoly helyett 
Neheztelést, bút arczodon . . . 

S ha a sors tán összehozna 

Menj el mellettem hidegen . . . 
Légy ismerős másnak, - oh csak - 
Oh, csak énnekem idegen!. .. 

(1884.) 

Hulimka Sándor. 

Kolozsvártól - Válaszutig. 
— Kareczolat. - 

(Folyt. és vége.) 

Alig tette be maga után az ajtót, az én búzavi- 

rág szin szemü vis a vis-m ujra hozzá kezdett a beszéd 

hez. Beszélt nekem első szerelméről üdvről, angyalokról 
s aztán tengernyi sok bajáról, de en csak annyit vol- 

tam képes kivenni szavaiból, hogy férje egy évi együtt- 
lét után megszökött tőle, nem emlékszem tisztán holdas 
vagy holdtalan éjjelen, de arra emlékszem, hogy e pilla- 

natban rendkivül irigyeltem a boldog azőkevény 
sorsát. 

Sok vajudás után végre czélnál azaz; dehogy 

voltunk ezélnál! Válaszut helyett az urambátyám vas- 

utja jónak látta Válaszut és Bonczhida közt állani meg, 

mindeniktől legalább 34-óra járásnyira. Vigasztalásomra 
csak az szolyált, hogy ezt az utat legalább hölgyeink 

nélkül tesszük meg, s ha eddig nem tehettem, most 

legalább gyönyörködni fogok e vidék szépségeiben- 
Jármü után nézek. Sehol semmi . ...! 

minden reményről lemondva vissza 
Már-már 

akarok térni uti- 

társamhoz, midön valami kocsizorgés félét hallok. Hátra 

nézek s megakadtak szemeim egy öszvérek által vont 

szekeren. Megfelel a czélnak gondolám s megalkuvék. 

s 

A menyire lehetett örömmel rohanok a váróte- 
rembe reám várakozó utitársamhoz, megnyitom az ajtót 

s nem tudám nevessek-e vagy bosszankodjam a látottak 
felett, ott voltak az én hölgyeim, urindketten egyszerre 
beszélve s ugyancsak gyötörve utitársamat. Még csak 
ez kellett! 

Hova utaznak nagysádék, kérdém rosszat sejtve 
vis a vis-met. A hova önök. 

Na ez már nem kellett ! 
Megosztoztunk azon a két embernek is kicsiny 

jármüvön. 

„,A jó emberek kicsi helyt elférneké, 
vis a vis-m a társalgást. 

kezdi meg 

Oh be szerettem volna e perczben gonosz lenni! 
Az ut irtóztató rosz, jármüvünk szörnyü rázós 

volt, minden zökkenésre én (vele ülve szembe ismét) 

hátra, ő előve dőlt, már-már félni kezdtem, hogy álmom 
itt akarva, nem akarva teljesül, hasonló sorstól féltém 
most utitársamat is. Azonban most az egyszer csalatko- 
zám, minden baj nélkül megérkeztünk a falu 
a hol is, a mi fuvarosunk, a hölgyek minden 
kozás daczára leszállitott járművéről. 

Csakhogy lábaim alatt érezhettem egyszer az 
anya főldet. Nosza megragadtam 

rohantam vele nem állva 

végéig, 

szabad- 

utitársam körját s 
meg egész a csapszékig; 

innen ügyei rendezésére ment, én pedig egy teglehó 
tősen telitelt levegőjü szobába vontam magamat 
itt várva meg utitársamat, itt várva meg a késő est- 
véli órában Kolozsvárra vissza induló vonatot. 

meg 

Vis a vis-mel s kisérőjével, hogy mi lett, azt nem 
tudom, de annyit tudok, hogy tőlük biztosságban csak 
itthon, szobám védfalai közt találtam magamat. 

Rapir. 



geire esetleg városunk érdeklő közügyekben szükségelt 

kiadásokra korábban meg szavazott engedje át a fent- 

jelzett vasut vonalon igényelt 

dezésére. 
Elnök polgármester ur megbizatott, hogy a me- 

gye székhely iránt évekkel ez előtt megindult mozgalom 

alkalmával e czélra eszközölt gyüjtéseknek járjon végére 

s a begyült összegeknek ezen vasuti ügyben szükségelt 

költségek fedezésére átengedését eszközölje ki, végre 

Polgármester ur szintén megbizatott, hogy a 

nyomjelzési munkálatokat Balázsi Miklós mérnökkel 

haladéktalanul tétesse meg. 

A muzsa mulatsága. 

(D.) Hogy meglátszott, kiből lesz don Juán! Át- 
ölelte a kis fiu a kis leány derekát s járta tüzzel-tae- 

előleges kiadások fe- 

tus nélkül, mintegy bizonyságát adva annak, hogy neki 

a czigány nem parancsol, s kordába nem tartja őt, de 

még a lábát sem. Midőn széles jókedvökben össze 

ütötték bokájokat a csizma koppanása közt, hallatszott 

tapsolás szerü csattanás is a csóré bokák összetalálko- 

zása által. Gyönyörkődhetett a szem, látva a különféle 

nemzetség apróit amalgamizálva, egymást átölelve, ki- 
gyult arczal élvezni zsabadságukat s mint harsogtatták 

minden táncz után a hatalmas „éljent" szolt, ki 

vékonyon, ki vastagon. Lehetett is örömük. A jó sziv 

örvend, ha másnak szegénysége gazdag kárpotlást nyer. 

A gyermek saziv pedig jó sziv! 

A községi iskola derék tanitói gondoskodtak, 

hogy elenyésztessék legalább e napon a szegény és gazdag 
közti külömbséget, vitettek ki enni valót s midőn eljött 
az ebéd ideje, összegyüjték a szegény tanulókat, megvendé- 
gelték őket ugy, hogy a ki látta örömmel telt el szive, 
tudva azt, hogy nincs közöttük egy is a ki éhezik. Hát 

már 

.. . még mikor jött mint egy védanyal Gencsi Sándorné urnő 
hozva nekiek kalácsot, nyájas s vigasztaló szavakat, 
különös érzelem czikázta át lelkeinket s meghatottan állva 
gondolkoztunk a mindeneket szerető anyai sziv ily lel- 
ket megrázó gondoskodása felett. Bizony kinek keblében 
szivjóság van munkál az mindenütt önzetlenül!. 

Kezdett suhadni a nap. Jöjjetek erdei nymphák! 
No mert intra parenthesim legyen mondva mig Muzsá- 
nak lelkes serege tánczolt, az ifjuság az erdőnek vad- 
regényes helyeit okkupálva szőtte jövőjének aranyos 
szálait vagy elmerülve a szép szemek fényébe kábnult 
el s lett mámorossá. Hogy is vau az hogy a szép sze- 

mek büvös varázsa jobban bódit 
bordeanxi2? Én azt hiszem a női szemekben van 
nagy költőnk által irt hatodik világrész az a delej or- 
szág! Még annak a hatása alatt vagyok most is. Ne 
tovább! hogy ébredjek föl s unatkozzam itt e 
világban. 

Tánezolt a gyerek, tánczolt az ifju, tánczolt az 

öreg! mulattunk mindnyájan jól, köszönet érte a derék 

tanitóknak ! 

Szinészet. 

(J.) Május 20-án remek előadásban láttuk szinre hozva 

reflexiókra ninecs terünk, de annyit még is 

gyunk megjegyezni, hogy prnecisebb 

nően szervezett társulat ignorálásával. - A közönség - mely 

a nézőtért zsufolásig valóságos ovátiókban 

részesité a szereplőket, különösen a két primával 
szemben majd nem tüntetéssé emelkedett a lelkesedés. De ki 
is érdemelték. Polgárné Boccacciót, a legnagyobb lelki animo- 

megtölté 

s 

val jatszta, az az elevenség, mely játékát elejétől végig be- 
tölté, magával ragadta a közönséget. Nem 

szinpadi alak, dalainak kedves üdesége, bámulatos 

routin és a szemkápráztató fényes costumoknak variatioja – a 

melyekhez hasonlót nagyobb szinpadok diváinál is hasztalan 
keresünk — lehetetlen, hogy hatást téveszszenek. – Simándiné 
Fiametta szerepében gyönyörű coloraturával énekelte partieját 

is csoda! Szép 

szinpadi 

és igy mig a közönség egy része minden együttes jelenet után 

Polgárnét, addig más része Simándinét hivta ki, mindketten 
egyformán osztoztak tehát est sikerében. Erdélyi Ottilia 
Petronella szerepét játszta és énekelte kifogástalanul, nem- 
különben Polgár Iza, Izabella szerepében nemcsak kedves je- 
lenség volt, hanem úgyesen és élénken alakitott. Csige, Liptai, 
Polgár K. és Németh járultak még a darab sikeréhez. Egyet- 
len megjegyzésünk az, hogy a ,Komedia del Artes előadására 
több muűgondot kellett volna forditani. 

Május 21. a városi szegényalap javára egy német vig- 
játék: Fiam nagyon ostoba" ezimmel került szinre. — Az 
igazgatóságtól elvártuk volna, hogy tekintettel a jótékony- 
ezélra (és meg arra, hogy társulata a lehetőségig 
fogásban részesül) kogy ha nem is épen cassa — 

egy vonzóbb darabra esett volna választása, 

Burg szinház nagyhatásu müsor darabjának 

ban németesen émelygős kedélyessé 

az 

de még is 

mint a „bécsi 

deelarált, azon- 

éggel irt ezen vigjátékra — 

mely egyátalában nem magyar szinpadra és magyar szinésznek 

való. Nem közönsége, 

kitörölhette szemét a jövedelem után Az előadásról szólva a szerep- 
lők ugyan 

— is volt és a városi szegényalap 

eléggé igyekeztek valamit teremteni a semmiből — 
de nem sikerült. Hanem az a csekély számu közönség, melyet 

mint a legfinomabb 
az a 

prozai 

nagy párt- 

volt alkalmunk őt hallani, 

és Németh soloit. Közönség szép számmal volt jelen. 

jelenleg két jelöltje van, 
Souppé hirneves operettejét a Boccacciot. Hosszasabb 

kénytelenek va- 
előadást közönségünk : 

még nem élvezett, ezt elhallgatnunk egyértelmü volna a kitü- 

kr. Ruszka József 20 kr. Farkas Márton 20 kr.Waller- 

adásra; ugy látszik meg van elégedve közönségünkkel 

talnál. Az uj ötvenesek körülbelől ugyanazon rendszer 

szerint készültek, mint az uj egyesek és 

nem annyira a darab, mint inkább a jótékonyezél iránti te- tékek vegyi alkatrészeinek kombinácziójában nyilvánul. 
kintet vonzott, mégis részesült egy oly élvezetbe, mely da- 

rabbal, előadással összevéve felért. - A ntal adott elő Soup- 
pétől zongorakiséret mellett. Már egyszer 

és ma ismét meggyőződhettünk, 

hogy ő egyike a legjobb baritonistáknak, kik valaha váro- 

sunk falai között megfordultak, – csodálatos, hogy operet- 

tekben még mellőzve van – talán a játék hiánya miatt, de 
hogy ha ezen segitve lesz, ugy a dalművészet terén fényes 
jövő várakozik reá. Hangjában egy megbecsülhetetlen kincs 

egy magándalt 

rejlik. Természetesen, hogy freneticus tapsot aratott és ujból 
kellett énekelnie. Egy népdalt adott elő másodszor - mely 

szintén a lelkesedés legmagasabb fokára villanyozta az ámu- 

lattal hallgató közönséget. 

Május 22-én Gerő Károlynak - uj celebritás a sziniro- 
dalom terén - ,„Túri Borcsat népszinmüvét vették elő sziné- 
szeink, s hogy a türelmes közönség végig hallgatta az előadást 
azt egyedül szinészeink érdemének lehet betudni, kik minden 

igyekezettel azon voltak, hogy az alapjában gyenge composi- 
tióju szinmüvet tetszetőssé tegyék. Alakjai e népszinmünek 
rég ismert alakok, meséje szintén rég feldolgozott tárgy, egye- 

dül nyelvezetében van valami, a mi elismerést érdemel. Az 

előadás összevágó, kifogástalan volt s az egyes szereplők gyak- 
ran részesültek a közönség meleg tetstésnyilvánitásában. 

Bőven volt az előadás népdallal füszerezve, melyeknek nagyobb 

részét hasztalan keressük a darab partiturájában, de erre 

szükség is volt s a közönség élvezettel hallgatta a Polgárné 

ropogós, a Simándiné érzelmes dalait, ugyszintén Csige, Antal 

Május 24. Planduet nagyhirü operettje: „Rip van Wink- 

le nem csak nagy, hanem diszes közönségét vonzott, a 

nézőtér - a felemelt helyárak daczára - minden zu- 

gában megtelt, - és e diszes közönség valóságos müélve- 

zetben részesült nem csak az operette kitünő volta által, hanem 

az egyes szereplők határozottan müvészi alakitása által. Elsó 

sorban Polgárnét kell megemelitnünk ki mint Lisbeth (később 

Alice:) nem csak kitünően énekelte parthieját, hanem játéká- 

val is meghóditá a közönséget, a második felvonásbeli megje- 

lenése mint erdei nympha — ha a kisvárosi szinpadokon szokat- 

lan jelenség volt is, mindazonáltal minden szem rajta feledte 

tekintetét. Számos csokor és taps lett a kiérdemelt jutalom. 

Csige mint Rip-Rip szintén remek alakitásban játszta szerepét 

vágóan müködott, nagy érdem a derék karmesternek, Brodman- 

nak, ki oly praecisre tanitotta be e nagyszabásu dalmüvecskét. 

– A közönségnek a második felvonás tetszett legkivált, fokozta 
a hatást az ügyesen rendezett látványosság is. Legszebb rész- 

letei a darabnak Rip magándala az első felvonásban. Liszbeth 

regedala. a levél ária, és a viszhangdal nagyhatást idéztek a 

közönségnél. A, női kar a második és felvonásban 

remekelt, egyátalában az előadás minden ízében hóditott és 

azt hisszük, hogy ismételt előadása szintén nagy közönsé- 

get vonzana. 

Május 25. Csiki G-nek „A szép leányok" czimü népszin- 

mive (inkább énekes szinmü:) szintén kitünő sikerrel adatott : 

Csigéné, Polgár Iza, és Csige remek játékaikkal osztoztak 
az est dicsőségében, s a szép számmal egybegyült közönség zajos 

tapssal és kihivással fejezte ki teljes megelégedését. A többi 

szereplők is mindnyájan járultak az előadás sikeréhez. 

harmadik 

Hireink. 

— Képvisslőség. E hó 23-án egy számos tagból 

álló küldöttség járt városunkban, a N-károlytól Sz- 

Somlyón keresztül Zilahig épiteni czélba vett helyiér- 

dekü vasut nyomjelzési munkálatait végző mérnök 

Balázsi Miklósnál őt a tasnádi választó kerület füg- 

elfogadására getlenségi pártnak nevében a jelöltség 

felkérendők, ki is a közóhajnak engedve, a képviselő 

jelöltséget elfogadta, így a tasnádi választó kerületnek 

gróf Károlyi Sándor egye- 

sült ellenzéki és Balázsi Miklós függetlenpárti 

— Helyreigazitás. A szabadság szoborra Virág 

Gyula ur gyüjtő ivén történt adakozásokróli kimutatás 

ból tévesen kimaradtak a következő adakozók. Gaszner 

József 1 fr. Péchy Árpád 20 kr. Ruszka Kálmán 20 

stein Sámuel 20 kr. Bibárcz Dezső 10 kr. 

bert 10 kr. : 

— ldőjárás. Orbán napja jól : 

fagy megkimélt benünket hanem jó volna azonban egy 

Fábry Al- 

viselte magát, a 

kis eső mert a tengerit nem lehet kapálni. 

— Szinészet. Körünkben időző, Polgár Károly 

szintársulata még egy második bérletet nyitott 6. elő- 

viszont közönségünk is a szintársulattal mert ugyancsak 

meleg pártfogásában részesiti. : 

— Az uj ötvenesek. A közös pénzügyminiszterium 

terjedelmes hirdetményben tudatja, hogy az 50 frtról : 

szóló államjegyeknek uj alakban kiadását s a jelenleg 

forgalomban levő 50 frtsak bevonását határozta el. E 

szerint a két kormánnyal történt megállapodás értelmé- : 
ben a mostani ő0-esek fizetésképen csak e hó 31-ig 
fogadtatnak el az állami pénztáraknál és hivataloknál 
junius hó 1-től pedig már csak a bécsi és budapesti 
központi állampénztáraknál. Elenben egész 1886, máj. 

31-ig kicserélhetők bármely állami pénztárnál és hiva- 

ötösök, csak- : 

hogy az időközben tett tapasztalatok felhasználásával 
még tökéletesebben meg vannak védve a hamisitások x 

ellen, mi részint a papir keszitésmódjában részint a fes- 

igen különös módon történik a háztüznézés 

Az uj ötvenesek az elsők, melyeket az államjegy intézet 
kiállitott s állitólag a legsikerültebb pénzjegy talán 
egész Európában. ez is dualisztikus 
alakban van kiállitva s igy most az összes államjegyek 

Természetesen 

a kiegyezesi törvénynek megfelelően néznek ki. 
— Szinészet. Szinészeink által előadásra ki tüzet- 

tek május 29-én bérletben Frou-Froun dráma 5. felv. 
május 81-én bérletben „Szép Helenat operette 3 felv. 
Junius 1-én bérletszünetben ,„Utazás a föld körül.* 
látványos szinmü 9. képben. Junius 2-án bérletben 
Angot operette 3. felv. Junius 3-án B Polgár Gyula 
javára , A nemzetközü jelen komikus- magánoperette 
és ,„Krisztus Pilátus előttt néma képlet Junius 4-én 
bucsu előadás B Polgáriné számára ,Üdvöskez operette 
3 felvban. 

—- Bróf Károlyi Sándor ma tartotta 400—500 vá- 
lasztó előtt beszámolóját. Délben nagy közebéden emel- 
kedett hangulatu köszöntőkben lett méltányolva mér- 
sékelt ellenzéki állás elfoglalást jelzö fellépése és vissz- 
hangozva az értekezlet uj kijelölése. Senior. 

— Tenyészállat kiállitás. Az erdélyi gazdasági 
egylet állatkiállitási szakosztálya f. é. augustus 30-ik 
31-ik september 1-ső és 2-ik napjain a kolozsvári séta- 

téren tartja meg kolozsvári harmadik tenyészállatkiálli- 

tását, melynek czélja a kizárólag erdélyrészi állattenyész- 

tés fejlesztése és emelése levén, csakis a 

erdélyrészi állatok lesznek arany — vagy pénzdijjal ju- 

talmazandók mig másutt tenyésztett állatok bemutat- 

hatók ugyan, de csak dicsérő okleveleket nyerhetnek. 

A kiállitás tárgyai ló, üsző, idegenfajta szarvasmarha, 

bivaly juh, sertés, baromfi, hizó állatok lehetnek. Rész- 

letes felvilágositással a gazdasági egylet titkári hivatala 

szorosan vett 

szolgál. 

— Kossuth fiának találmanya. Kosuth Lajos Tiva- 

dar turini mérnök szabadalmat kapott monarchiánkban 

oly vasuti személyszállitó kocsira, melynek oldult végig 
n ra. r r . 

énekében mely érzelmet, sok bensőséget öntött. A kar össze- Mmenő fedett zárt folyosója van, a melyen a közönség s 
a kalauz közlekedhetnek s melyről az egyes szakaszokba 

benyithatni. E folyosóval elláthatók a jelenlegi szaka- 

stos (angol rendszerűü) kocsik is, mi által közforgalmi 

(amerikai rendszérü) kocsikká változnak. 
— Egy fedett homoktartónak minden baromfi ud- 

varban kellene lenni. Állitsank fel négy eczölöpőt, rak- 

junk rája szalma zsup fedelet, mely nehány négyszög 
lábnyi területet befedjen s a fedett helyre hordjunk pár 

szekér száraz homokot, melyhez lehetőleg sok faszenet 

adjunk. A tyukok ezen helyet 

keresni, hogy az élősdieket 
kifürödjék magukból. A homok és hamu száraz legyen 

mert nedvesen egyik sem jó. Ily fedett tyukfürdő 

tartalmazó fahamut 

igen gyakran fel fogják 

helyekre épen télen van nagy szüksége a baromfiaknak 

s az erre forditott költség bőven kikerül a külömben 

eldöglő tyukok s a tavaszi bővebb és koraibb tojások 
árából. 

— A szerény orvos. ,Doktorkám? — szolt a pati- 
ens orvossához, midőn vele, felgyógyulása után először- 

találkozott az utczán, – én életemmel tartozom önnek 

mert megmentett a haláltól, ezt nem fogom elfelejteni 

soha;" — Ah ön tuloz kedves barátom — válaszolt a 

praktikus orvos, — ön csak épen 60 frttal tartozik 

nekem a husz látogatásért, s reménylem: ezt nem fogja 

elfelejteni.- 

— Fourcsa módja a házasodásnak. Uj-Kaledoniában 

és házaso 
dás. Ó-Kaledoniában és a közel fekvő szigeteken lakó 

fiatal leányok, patriarchális egyszerüségben kimennek 

a kuthoz, vagy forrásokhoz, hogy onnan vizet hozzanak. 

Ha egy fiatal ember megpillant egy leányt és vonzal- 

mat érez iránta, elbuvik egy bokor vagy szikladarab 

mógé; ha a leány közeledik a korsóval és lehajlik, 

hogy vizet meritsen, a legény felhasználja ezt az alkal- 

mat, előugrik és a védtelen leányt meglöki, ugy, hogy 

ez beleesik a vizbe. Azután hajánál fogva kihuzza és 
.. . 

sgokszor véresen és megsebesülve viszi haza a saját 

kunyhójába és ily módon lesz nejévé. 

—— 

CSARNOK 

Emlékeim. 

Irta P. Szathmáry Károly. 

(Folytatás.) 

Valóban szeretetreméltó, jó tanár volt, magas 

erkölcsi érzülettel; tiszta fő és tiszta előadás, eget- 

verő genie nélkül de sokat tanultunk tőle s a 
fiatalságot ő is lelkéből szerette. A hires jogász 
Tunyoginak kevesebb hasznát vettük. Az öreg ur 
nak még meg volr roppant emlékező tehetsége, – 
melynek hirnevét is köszönheté, de ha valami ere- 
deti dologba fogott, beletört a bicskája s dagályos 

frázisokban veszett el. Szilágyi F. Budai Ezsaiástól 



olvasott föl 2 órán 10-12 levelet, – a harmadik 

órán azt kikérdezte. = Ha jól emlékezem, egyszer 

csakugyan megmutatta, hogy magyarul is szépen 
tudna, ha akarna. Épen ellentéte Nagy Ferencznek, 

ki hidegvérü volt és hebegve beszélt, mig Szilágyi 

indulatosan hadart s ha haragudott, mindjárt az 

ördöggel vitette a diákot. Pedig rokonszenves alak 

volt, tudománynyal, hanggal rendelkezett, —– aztán 

bosszusnak is vették a korábbiak, – mi már nem. 

18418-ban a kolozsvári fiatalság ablakait beverte, és 

lapját, a ,Mult és jelentt megégette. 

Tunyoginak mellesleg érdeme volt abban, hogy 

oklevélgyüjteményt szerzett össze s a selyemtenyész- 

tést igyekezett elterjeszteni; de az utóbbi bizony 

ép oly kevés eredményre vezetett, mit Nagy Fe- 

rencz buzgó törekvései a mérsékleti (pálinka nem 

inni) egyesületek érdekében. Az ifjuság valláser- 

kőlcsi növelésének vezetése csaknem állandóan Sa- 

lamon kezében volt; nem is lehetett volna jobb 

kézben. Kihágásokról ritkán volt szó, legfölebb a 

kezdetben tiltott szinházlátogatás, hanyagság, késő 

bejövetel képezték a megidézések okát. 

De azért a mai elkényeztetett ifjuság, mely ha 

valami roszul esik neki, mindjárt revolverre gondol, 

megnézhette volna a sok szegény szolgagyereket 

kik többnyire száraz czipót rágva, a folyosók lám- 

páinál tanulták meg leczkéiket, s fáztak mint téli 
őrők a hosszu téli éjszakákon, a mennyit csak ki- 

birtak. Különösen az éji őrség alól mi diákok sem 

voltunk kivéve; ott kellett állani 9—11-ig egy szál 

fához ragasztott gyertyánál a szellős kapu alatt. 

A mulatságok azonosak voltak a zilahiskkal; 
csakhogy itt már engedélylyel jó szinházba is jár- 

Udattunk s a derék fővezér alapitványából, a hires 

diák néha jól elverte épen a patronusait 

vánságukra. 

Itt már kissé szélesebb látkört 

társadalomban is. Az ifjuságnak jó zene- és ének- 

kara volt, mely sok ház ajtaját megnyitotta előtte. 

A redoutbálok az 

saját ki- 

nyitva voltak; polgári családoknál a müvelt ifjut 

ezivesen látták; de még az aristocratia közibe is 

feljutottak a jelesebbek, mint tanitók, félokosok, ir- 
nokok. Igy volt alkalmazva Gyulai Pál, idősb gr. 

Bethlen Jánosnál, az erdélyi szabadelvü párt vezé- 

rénél; Jakab Elek gr. Mikónál s magam is az 
utóbbi években özv. Wesselényi Istvánnénál, hol 
b. Wesselényi Ferencz és kitünő neje, Wesselényi 
Krisztina, a későbbi Nagy Péterné, a Rhádaiak, 
Betlhlenek, Bánffyak ismeretségébe jutottam s ki- 

vált az ebédek alkalmával 

és egyéb vitákban gyönyörködhettem. Az öreg Bán- 
ffyné igen derék asszony volt s vaksága daczára 

nem akart elmaradni a világtól, a legszebb müve- 

ket olvastatta velem, melyek akkor nagy hatásuak 

voltak. Eötvös János jegyzőjét, Magyarország 1514- 

ben stb, nem igen szerették, mert fenyegető irányt 

láttak benne. Fölolvasásomat néha a két fennebb 

emlitett nagy miveltségü urnő is hallgatta, kik ren- 

desen ott ebédeltek; sokszor gyönyörködtem kedé- 

lyes „ropogós" nevetésökben, szikrázó élczeikben, — 

a mint hogy rendszerint több elmeértőnek tartottak 

a jelenlévő férfiaknál. Kivált Wesselényi Ferenczné 

oly fejedelemnői alak volt, mintha Józsika Borne- 

missza Annája támadt volna föl; szép, fejedelmi 

alak, pompás magyar fejkötökkel s igazi magyar 

természettel. Itt láttam, másodszor Vesselényi Mik- 

lóst is - már mint világtalant. Gráfenbergből ho- 

zott szép neje ült mellette, ki megnyerte a förangu 

hölgyeknek iránta nem rokonszenves szivét azon 

gyöngéd gond által, melyet a báró iránt tanusitott. mellett. 

Az asztalnál is 

figyelmeztetni, 

gát, észre nem vette volna. Mi a gyermeksereggel 
s házi tanitók gouvernanteok csoportjával persze az 

asztal végét foglaltuk el, de néha két öreg által be- 

vonattunk a társaságba kivált ha idegenek 

nem voltak. 

mellettünk s oly ügyesen tudta 

is, – 

Nekem odahaza volt kosztom s az ebéd állan- 

dóan nem is volt részemre megajánlva, de midőn 

csak tehettem, szivesen ott maradtam a szerda-, 

vasárnap és szombat napon kivül is; nem a jó ebé- 

dért, hanem a mivelt körért, melyben sokat tanul- 

hattam. 

érettebb fiatalság előtt is 

igen érdekes politikai 

hogy a ki nem tudta volna vaksá- 

Piaczi árak. 

Egy g n s 2 n c n 

hektoliter a .Z 
É 

árak krajczárokban 

Buza 618 630 650 630 630 

Kétszeres 488 550 550 

Rozs 488 5— — - 

rpa – 500 
Zab 264 310 250 2945 295 

Tengeri 488 450 500 455 530 
100 kiló 

Széna 400 400 200 — —- 
1 kiló 

Marhahus 44 4k 44 36 40 

HIRBDETÉSEK 

Eladó birtok. 
Szilágy-Somlyó város, valamint az onnan félórá- 

nyi távolságra fekvő Sz-Csehi és Kerestelek községek 

területén mintegy 400. catastralis holdat tevő teher- 

eh s vivni in éel mentes birtok, mely áll, szántó, kaszáló, legelő, erdő és 
ni tan tt ügy s appontól viv anulhattunk s némely ügyesebb szőllőkből, udvarház, tanyai és minden szükséges gaz- 

dasági épületekkel legjobb karban örök áron eladó. 

nyertünk a Értekezhetni a tulajdonos Ambrus Jákóbnál 

Debreczenben szécsényi-uteza 1805. szám. Szítágy- 
Somlyón Bartha Endre ügyvéd irodájában. 

1 

1 

vagy 

Néha vasárnaponkint isteni tisztelet is volt a : 

az öreg báróné kedvéért, melyen Nagy Péter szó- 

nokolt; természetesen mindig igen nagy hatás- 

sal. 

(Folyt. köv.) 

59. 1-3. 

1268.–1884. 

tksz. 

/ 

Arverési hirdetmény. 

Az adókincstárnak Ihnát Vonucz és Ihnát 
Vána, ugy a kiskoruak Ihnát Gavrilla és Flóra 
elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 90 
frt 57 kr adóhátralék, ennek a kielégitésig 
járó G9/, kamatai 1 frt 82 kr. korábbi 4 írt 
26ő kr végrehajtási 3 frt 30 kr árverés kérési 
és a további költségek ezennel elrendeltetvén : 
határidejéül 1884. julius hó 2-ka délután 2 
órai megkezdéssel a ziiahi kir. törtvényszék te- 
rületén fekvő Náron község házához kitüzetik, 
az árverési feltételek pedig a következőkben ál- 
lapittatnak meg: 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiál- 
tási áron alól is végrehajtást szenvedők 
Thnát Vonucz, Ihnát Vána. f. Szirka Vo- 
nuczné, ugy a kiskoruak Ihnát Gavrilla és Flo- 
rának mároni 2. tjkvbeli 67. házszámu belső- 
ségük a 2. sz. a. kerttel, továbbá a 134. 258. 
427.r531. 548. 007. T787. és 780. sz. a. külső 

földekkel együttesen 578 frt becsár kikiáltása 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 
toznak a kikiáltási ár tizszáztoliát készpénzben, 

ovadékképes értékpapirban a birósági ki- 
küldött kezéhez bánatpénzül előre letenni, avagy 

az annak előzetes letétbe helyezéséről nyert el- 
ismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz 

is beszámitandó ujabb egy hónap alatt min- 
denkori 60/, kamattal a sz.-somlyói kir adó- 
mint letéthivatalnál az ujabb letétkezelési sza- 

bályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

szédságában 

mellett megbizott tisztviselő kezéhez 

A többi árverési feltételek ezen biróság 

telekhivatalában és a Máron községi előljáró- 
t ságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. Sz.- 
Somlyón 1884. april 22. 

DOBOLYI 

60.-1–1. kir. jbiró. 

59.–1884. 

sz. 

Árlejtési hirdetmény. 

Sz.-Somlyó város képviseleti közgyülésének f. évi 
39. számu határozata folytán a városház közvetlen szom- 

levő, s a városház tulajdonát képező ,Lo- 
bogó" vendéglő teljes kijavitása engedélyeztetvén, ezen 
épitkezés biztositása czéljából f. évi junius hó 10-ik nap- 
ján d. e. 9 órakor a polgármesteri irodában szó és irás- 
beli ajánlatok elfogadása mellett árlejtés fog tar- 
tatni. 

Felhivatnak a válalkozni szándékozók, miszerint a 
fentjelzett határidőben a kikiáltási ár 1163 frt 80 kr 
5%, bánatpénzzel ellátva vagy személyesen jelenjenek 
meg, vagy pedig ajánlatataikat 5"/ bánatpénz csatolása 

az árlejtés meg- 
kezdéséig beadják. 

Sz.-Somlyó 1884. május hó 27. 

GENCSI SÁNDOR, 

1-1 polgármester. 

—- 

1387.–1884. 

tlkvi. sz. 

Árverési hirdetmény- 

Az adókincstárnak Gordán Ilie hagyatéka 
elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 64 
frt 28 kr adótartozás, ennek a kielégitésig járó 

60/, kamatai, továbbá 3 frt 20 kr korábbi, 3 

frt 80 kr végrehajtási, 3 frt 80 kr árverés ké- 

rési és a további költségek erejéig ezennel el- 

rendeltetvén : határidéjéül 1884. julius hó 2-ka 

délelőtt 10 órai megkezdéssel a zilahi kir. tör- 

vényszék területén fekvő Csizér község házához 
kitüzetik; az árverési feltételek pedig a követ- 
kezökben állapittatnak meg : 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiál- 

tási áron alól is a végrehajtást szenvedő Gordán 

Ilia hagyatéka gyanánt, a csizéri 165. tjkvben 

bejegyzett 21. ház számu belsőtelek és a hoz- 

zátartozó 347. 576. 596. 710: 714. 767. 1427. 

és 398. sz. a. szántó, kaszáló főldek 500 frt 

kikiáltási ár mellett, megjegyeztetvén, hogy a 

398. sz. a. részlet a bojáni határba fekszik. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 

toznak a kikiáltásiár tizszáztoliát készpénzben 

vagy óvadékképes értékpapirban a birósági ki- 

küldött kezéhez bánatpénzűl előre letenni, 

avagy az annak előzetes letétbe helyezéséről 

nyert elismervényt átadni. 

Legtőbbet igérő köteles a vételár felét a 

leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz 

is beszámitandó ujabb egy hónap alatt, min- 

denkori 60/, kamattal a sz.-somlyói kir. adó- 

mint letéthivatalnál az ujabb letétkezelési sza- 

bály rendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többbi árverési feltételek ezen biróság 

telekhivatalában és a Csizér községi előljáróság- 

nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. Sz.-Som- 

lyón, 1884. april 23. 

DOBOLYI, 

61.-1-1 kir. jbiró. 

1388–1884. 

tlkvi sz. 

Á erési hirdetés- 

Az adó kincstárnak Csolás Luka (Omiez) 

elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 69 

frt 3 kr adóhátraléki összeg, ennek a kielégi- 

tésig járó 60/, kamatai, továbbá 3 frt 45 kr 

korábbi, 3 frt 80 kr végrehajtási, 3 frt 30 kr 

árverés kérési és a további költségek erejéig 

ezennel elrendeltetvén határidejéül 1884. julius 

hó 2-ka délután 2 órai megkezdéssel a zilahi 

kir. törvényszék területén fekvö Csizér község 

házához kitüzetik, az árverési feltételek pedig 

a következőkben állapittatnak meg: 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiá'tá 

áron alól is végrehatjást szenvedő néhai Cso 



lás Luka (Omiecz) hagyatéka gyanánt, a csi- 
zéki 71. tjkvben bejegyzett 106. ház számu 
beltelek a hozzátartozó 287. 311. 392. 440. 
T2. 19, 060 os7 o09 D00 1253. és 
1474. sz. a. szántó,- kaszáló és erdőrészekkel, 
melyeknek együttes kikiáltási ára 1791 frt 
50 kr, 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 
toznak a kikiáltási ár tizszáztoliát készpénz- 
ben, vagy ovadékképes értékpapirban a biró- 
sági kiküldőtt kezéhez bánatpénzül előre letenni 
avagy az annak előzetes letétbe helyezéséről 
nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz 
is beszámitandó ujabb egy hónap alatt, min- 
denkori 69/, kamattal a sz.-somlyói kir. adó- 
mint letéthivatalnál az ujabb letétkezelési sza- 
bályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság 
telekhivatalában és a Csizér községi előjáróság- 
nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság Sz.-Som- 
lyón 1884. april 23. 

DOBOLYI 
62.—1—1. kir. jbiró. 

1264.–1884. 

tlkv. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Az adókincstárnak Pap Kosztán és Pap 

Dótya elleni végrehajtási ügyében, a birói ár- 
verés 64 írt 55 kr. adó hátraléki összeg, annek 
a kielégitésig járó 60/, kamatai, továbbá 4 frt 
Tő kr végrehajtási, 8 frt 45 kr árverés kérési 
és a további költségek erejéig ezennel elren- 
deltetvén : határidejéül 1884. julius hó 7-ke 
délután 3 órai megkezdéssel a zilahi kir. tör- 
vényszék területén fekvő Szécs községházához 
kitűzetik; az árverési feltételek pedig a követ- 
kezőben állapittatnak meg : 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiál- 
tásiáron alól is, végrehajtást szenvedő kiskoru 
Pap Kosztánnak szécsi 54. tjkvbeli 53. sz. a. 
házas beltelke a hozzátartozó 280. 718. 1072. 
és 508/b. sz. a. külső földekkel, együttes kiki- 
áltásiára 426 ífrt, továbbá a 258/b sz. a. szőlő 
kikiáltásiára 330 frt. : : 

Ezután Pap Dotya férj. Fortis Vaszaliká- 
nénak a szécsi 270. tjkvbeli 508/a sz. a. szán- 
tófölde kikiáltási ára 12 frt, végre ugyannak 
258/a sz. a. szőlője 204 frt kikiáltási ár 
mellett. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 
toznak a kikiáltásiár tizszáztoliát készpénzben 
vagy ovadékképes értékpapirban a birósági ki- 
küldött kezéhez bánatpénzül előre letenni, 
avagy az annak előzetes letétbe helyezéséről 
nyert elismervényt áradni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz 
is beszámitandó ujabb egy hónap alatt minden- 
kori 60/, kamattal a sz-somlyói kir. adó- mint 
letét hivatalnál az ujabb letétkezelési szabály- 
rendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság te- 
lekhivatalában és a Szécs községi előljáróság- 
nál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. Sz.-Som- 
lyón, 1884. apr. 23. 

DOBOLY, 
Ie8..11 kir. jbiró. 

373-1 884. 

tkvi szám. 
r 

Arverési hirdetmény. 

Faragó Sándornak néhai Rosenberg Hersli 
hagyatéka elleni végrehajtási ügyében, a birói 
árverés 190 fort töke, ennek 1878 év szep- 
tember hó 15-től járó 120/, kamatai 2 frt 95 
kr és 10 frt 61 kr végrehajtási, 12 frt 20 kr 
árverés kérési és a további költségek erejéig 
ezennel elrendeltvén: határidejéül 1884. junius 
hó 283-ka délutaán 2 órai megkezdéssel a zi- 
lahi kir. törvényszék területén fekvő Oláh- 
Baksa községházához kitüzetik, az árverési fel- 
fételek pedig a következökben állapittatnak 
meg: : 

Elárvereltetnek szükség esetén a kikiáltási 
áron alól is végrehajtást szenvedő néhai Rosen- 

berg Herslinek az o.-baksai 310. tjkvben öz- 
vegy Perete Nucznéval közös 656/6 számu 
szántó földjük a V. T. 156. §-a pontjánál fogva, 
egészben 50 frt kikiáltási ár mellett, továbbá az 
oláh-baksai 368. tljkvből egyedül a néhai 
Rosenberg Hersli hagyatékát tevő A. I. 496. 
781. és 1415. sz. a. szántó és kaszáló földek 
együttesen 158 frt kikiáltási ár mellett; s 
végre ugyanazon tljkvből az 1123. számu szőlő 
kikiáltásiára 156 frt. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 
toznak a kikiáltási ár tizszáztoliát készpénzben 
vagy ovadékképes értékpapirban a birósági ki- 
küldött kezéhez előre letenni, avagy az annak 
előzetes letétbe helyezéséről nyert elismervényt 
átadni. 

Legtöbbet igerő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz 
is beszámitandó ujabb egy hónap alatt min- 
denkori G9/, kamattal a sz.-somlyói kir. adó, 
mint letéthivatalnál az ujabb letétkezelési sza- 
bályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság 
telekhivatalában és az Oláh-Baksa községi elől- 
járóságnál a hivatalos 
hetők. 

A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. Sz.- 

órák alatt megtekint- 

Somlyón 1884. april 16. 

DOBOLYI 
58.–1-1. kir. jbiró. 

164. szám. 

1884 

A kolozs-monostori m. kir. gazdasági tan- 
intézetnél az 1884/3-ik tanévre az I-ső éves 
tanfolyamban ti z állami alapitványi ösztöndi- 
jas és ny ol cz szabadhely megürülvén, ezek- 
nek betöltésre ezennel pályázat hirdettetik. 
Ezen helyek elnyeréseért való folyamodványok 

a következőleg szerelendők fel. 
1. Az állami alapitványi ösztöndijas helyeket illetőleg : 

Ezen helyeket az alapitvány értelmében ki- 
zárólag csak az erdélyrészi megyékben szüle- 
tett, iskolai tnnulmányaikat sikerrel végzett, 
vagyontalan ifjak nyerhetik el. Az ösztöndij 
áll: teljes élelmi ellátásból, az intézetben lakás 
fűtés és világitásból, a folyamodó által ho- 
zandó ágy- és 

esetleg ingyenes gyógykezelésből és a tanévek 
alatt tandij mentességből. 
Az ezen helyekért való bélyegmentes folyamod- 

ványokhoz melléklendő : 
1. Iskolai bizonyitvány legalább 6 gymna- 

siumi vagy real, vagy 6 polgári iskolai osz- 
tályról, vagy a kereskedelmi iskola végbizo- 
nyitványa. Több osztályt vagy érettségi vizsgát 
felmutatók előnyben leendnek. 

2. Keresztelő levél a születési hely s leg- 
alább betöltött 16 éves kor igazolására. 

3. Szegénységi bizonyitvány. 
4. Orvosi bizonyitvány az egészséges, ép 

törülközönemüek mosatásából, 

testalkat igazolására. 

5. Szülői vagy gyámi nyilatkozat. hogy 
: folyamodó részére a szükséges kerti kézi esz- 
közök (kés, olló, körülbelül 4 frt érték) besze- 
reztetnek s 5 frt biztositék érette letétetik. 
E biztositék a tanulónak 

vagy egészen, vagy a rontási érték letudásával 
visszaadatik. 

1I. Az intézeti szabadhelyeket illetőleg : 

Ezen helyek élvezetében 

megyéken kivül születettek is részesülhetnek. A 
szabadhely áll havi 18 frt élelmi költség lefi- 

zetése mellett ugyanoly ellátásból, mint a minő- 
ben az ösztöndijasok részesülnek. : 

Az ezen helyekért való 50 krral bélyegelt 
folyamodványokhoz melléklendő. 

1. Iskolai bizonyitvány. mint fennebb. 

2. Orvosi bizonyitvány. 

a pályavégeztével 

az erdélyrészi : 

3. Szülői vagy gyámi nyilatkozat, hogy a 
folyamodóért a fentebbi szükséglet beszerzé- 
sén s a biztositékon kivül a havi élelmi pénz 
előlegesen s a félévenkénti 10 frt tandij pon- 
tosan fog fizettetni. 

Ezen ügybeni folyamodványok f. év julius 
hó 15-éig a „m. kir. gazdasági tanintézet igaz- 
gatóságához Kolozs-Monostoron (u. p. Kolozs- 
vár) benyujtandók. 

Ez alkalommal egyuttal tudattatik, misze- 
: rint a tanintézetre künn lakó hallgatók is fel- 
vétetnek s számukra a beiratkozási határidő f, 
év octóber 1-10-ig tart. 

Az intézeti „Szabályzatok- 
küldetnek. 

Kolozs-Monostor, 

kivánatrazmeg. 

1884. év május hó 

ViÓ ROS S ÁNDOR, 
kir. igazgató. 

791-1884. 
tlkvi. sz, 

Arverési hixdetmény. 
: Koronka Lajos és neje Költő Amáliának 
néhaij Kába Mária örökösei ellepi végrehajtási 
ügyében; a birói árverés 150 frt tőke, ennek 
- 1882. évi oectóber hó 10-től járó 60/,-kamatai, 
27 ífrt 15 kr perbeli, 7 fort 45ő kr végrehajtási, 
11 fit 80 kr árverés kérési és a további költ- 
ségek erejéig ezennel elrendeltetvén, határide- 
jéül 1884. május hó 19-ke délelőtt 9 óra; meg- 
kezdéssel a zilahi kir. törvényszék területén 
fekvő, ezen kir. jbiróság telekhivatalába kitüze- 
tik; az árverési feltételek pedig a következők- 
ben állapittatnak meg : 

Elárvereltetnek szükség esetére a kikiál- 
tási áron alól is, végrehajtást szenvedő néhai 
Kába Mária örököseitől. 

a) a sz-somlyói 111. tljkvben, 119. hely- 
szinelési 566. házszám alatt bejegyzet A-I. 
alatti taksás birtoknak a néhai Kába Mária 
nevén álló felerésze iránti épület tulajdoni és 
és telekhaszon élvezeti jog 318 frt kikiáltásiár 
mellett; továbbá : 

b) ugyanazon örökösöktől a sz.-somlyói 
158. tljkvből az ottani 1497. tljkvbe át jegyzett 
171. sz. a. pinczének a néhai Kába Mária ne- 
vén álló felerésze kikiáltásiára 10 frt. 

c) ugyancsak a sz.-somlyói 1497. tljkvből : 

a 896. sz. a. szölőnek néhai Kába Mária ha- 
gyatékát tevő felerésze 187 frt kikiáltásiár 
mellett. 

A fentebb elősorolt ingatlanokból azonban 
a korábbi árverési vevő Csengeri Amáliát. 
mint közös tulajdonost illető másik fél-birtok- 
rész nem adatik el. 

Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tar- 
toznak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapirban a birósági ki- 
küldött kezéhez bánatpénzül előre letenni; avagy 
az annak előzetes letétbe helyezéséről nyert el- 
ismervényt átadni. 

: Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a 
leütéstől egy, másik felét melybe a bánatpénz 
is beszámitandó ujabb egy hónap alatt, minden- 
kori 60/, kamattal a sz.-somlyói kir. adó- mint 
letéthivatalnál az ujabb letétkezelési szabály- 
rendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság 
telekhivatalában a hivatalos órák alatt megte- 
kinthetők. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható- 
ság Sz.-Somlyón, 1884. márcz 5. 

DOBOLY, 
kir. jbiró. 53 1.—I. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1884. 


